KANTA ITI PANANGTED
+ DOKSOLOHIA/KARARAG PAGYAMAN KEN PANANGIDATON
IMNO ITI PANNAKAKARIT Faith of our mothers, living still

1. Faith of our mothers, living still, In cradle song and bedtime prayer;
In nursery lore and fireside love, Thy presence still pervades the air.
Faith of our mothers, living faith, We will be true to thee till death.

2. Faith of our mothers, loving faith, Fount of our childhood's trust and grace,
Oh, may thy consecration prove, Source of a finer, nobler race;
Faith of our mothers, loving faith, We will be true to thee till death.

3. Faith of our mothers, guiding faith, For youthful longing, youthful doubt,
How blurred our vision, blind our way, Thy providential care without.
Faith of our mothers, guiding faith, We will be true to thee till death.

4. Faith of our mothers, Christian faith, In truth beyond our stumbling creeds,
Still serve the home and save the Church, And breathe thy spirit through our deeds;
Faith of our mothers, Christian faith, We will be true to thee till death.

Source: African Methodist Episcopal Church Hymnal #430

KARARAG ITI PANNAKAKARIT/PANAGSISINA

PAMENDISION P: Gagayyem ken ay-ayaten a kakabsat ken Cristo, napilikayo a mapan iti
lubong nga adda ti mensahe ti ayat ti Apo kadakayo. Agbungakayo ngarud iti namnama, rag-o,
talna ken hustisia kadagiti siasinoman a masabatyo. Ket sapay koma ta ti talna ti Apo maadda
kadakayo ita ken iti agnanayon nga awan inggana, Amen.

Sungbat: Lima nga Amen

POSLUDIO/RESESIONAL

(Legend: M-mangidalan, K-kongregasion, P-Pastor, +-tumakder dagiti makabael)
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TOKAR ITI PANAGSAGANA:

KANKANTA ITI PANAGSAGANA

PRELUDIOS/PROSESIONAL/PANNAKASINDI TI KANDELA
KABLAAW/PAMMASUNGAD Pastor

AYAB TI PANAGDAYDAYAW

M: Umaykayo kakabsat ket agdayawtayo iti Dios a nangparsua iti langit ken iti daga. Agrukbabtay
iti sangoananna.

K: (Ikanta) "My Life Is in You, Lord."My life is in you Lord, my strength is in you Lord,

My hope is in you Lord in you is in you.

M: Umawagkayo iti Apo, isu a kanayon a siaallingag kadagiti sangsangittayo

K: (ikanta) I will praise you with all of my life. I will praise you with all of my strength.

With all of my life, with all of my strength. All of my hope is in you.

M: Ti Dios dumdumngeg ket sungbatanna dagiti kararagtayo.

K: (Ikanta)My life is in you, Lord; my strength, is in you, Lord; my hope is in you, Lord, in you,
it’s in you. My life is in you, Lord, my strength is in you, Lord; my hope is in you, Lord, in you
it’s in you, I will praise you with all of my life. I will praise you with all of my strength; with all
of my life, with all of my strength. All of my hope is in you.

My life is in you, Lord, my strength is in you, Lord, my hope is in you, Lord, in you, it’s in you.
in you, it’s in you, in you.

M: Nagasat dagiti umasideg iti nagan ti Apo!

+IMBOKASION

+IMNO A PAGDAYAW All creatures of our God and King

Lift up your voice and with us sing, Alleluia! Alleluia!

Thou burning sun with golden beam, Thou silver moon with softer gleam!

O praise Him! O praise Him! Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Thou rushing wind that art so strong, Ye clouds that sail in Heaven along,
O praise Him! Alleluia! Thou rising moon, in praise rejoice,
Ye lights of evening, find a voice! O praise Him! O praise Him! Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Thou flowing water, pure and clear, Make music for thy Lord to hear,
O praise Him! Alleluia! Thou fire so masterful and bright,

That givest man both warmth and light. O praise Him!

O praise Him! Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Dear mother earth, who day by day, Unfoldest blessings on our way,
O praise Him! Alleluia! The flowers and fruits that in thee grow,

Let them His glory also show.
O praise Him! O praise Him! Alleluia! Alleluia! Alleluia!

And all ye men of tender heart, Forgiving others, take your part,
O sing ye! Alleluia! Ye who long pain and sorrow bear,
Praise God and on Him cast your care! O praise Him! O praise Him! Alleluia! Alleluia! Alleluia!

And thou most kind and gentle Death, Waiting to hush our latest breath,
O praise Him! Alleluia! Thou leadest home the child of God,
And Christ our Lord the way hath trod. O praise Him! O praise Him! Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Let all things their Creator bless, And worship Him in humbleness,
O praise Him! Alleluia! Praise, praise the Father, praise the Son,
And praise the Spirit, Three in One! O praise Him! O praise Him! Alleluia! Alleluia! Alleluia!

KABLAAW/PAKASEKNAN TI GIMONG:

AYAB ITI PANAGBABAWI

M: Ay-ayaten a kakabsat, umasidegtayo iti Dios isu a nangisuro iti panagayat, isu a mangan-anay iti
biag ken mangipaay iti rag-o a kas nangayat kadatayo. Siuulimektayo a mangidanon kenkuana dagiti
nagkurangan ken nagbasolantayo.

NAULIMEK A PANAGKARARAG

PAMMATALGED ITI PANNAKAPAKAWAN P: Madaydayaw ti Apo isu a nagkuna, “Ngem
ibilangkayo a gagayyem ta impakaammok kadakayo ti amin a nangngegko ken ni Amak. Saan a dakayo
ti nangpili kaniak, no di ket siak ti nangpili kadakayo. Imbaonkayo a mapan ken agbunga iti adu, ket
manayon koma ti bungayo”( San Juan 15:15B-16a). Iti nagan ti Ama, Anak ken Espirito Santo, Amen.
PANNAKAIPASA TI TALNA (Ipasa ti sinial ti talna)

KARARAG TI GIMONG

PANANGBIGBIG KADAGITI INNA (No adda dagiti token para kadakuada ket ditoy a maipaay
kasta met iti pannakaikararagda)

TI MENSAHE TI DIOS:
e +PANNAKAIBASA TI TEKSTO: Marcos 3:32-35
e MENSAHE TI KANTA
e MENSAHE TI SAO A MAIKASABA

AYAB ITI PANANGTED:

M: Kas sungbat iti kinapudno ken kinamanagatayat ti Dios, agbalintayo koma nga instrumento iti
panangabel iti makaagas a kanta para kadagiti nasugatan, pannakataraon dagiti mabisinan,
namnama para kadagiti awanan ken talna para kadagiti mariribukan. Kakabsat iti Apo,



aramidentay ngarud daytoy kas intay ipaay dagiti sagut, pagyaman, apagkapullo ken karkaritayo
iti Apo.



